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МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ПО ВОЗДУШНОМУ ПРАВУ 
 

(Монреаль, 26 марта – 4 апреля 2014 года) 
 

 

ПРОЕКТ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫХ ПОЛОЖЕНИЙ ПРОТОКОЛА 

 

 

Статья XI 

 Тексты настоящей Конвенции на арабском, китайском и русском языках, прилагаемые к 

настоящему Протоколу, вместе с текстами Конвенции на английском, испанском и французском языках 

составляют тексты, равно аутентичные на этих шести языках. 

Статья XII 

 Между государствами – участниками настоящего Протокола Конвенция и настоящий Протокол 

будут рассматриваться и толковаться как единый документ, который будет называться Токийской 

конвенцией, измененной Монреальским протоколом 2014 года. 

Статья XIII 

 Настоящий Протокол открыт для подписания в Монреале 4 апреля 2014 года государствами, 

участвовавшими в Международной конференции по воздушному праву, состоявшейся в Монреале с 

26 марта по 4 апреля 2014 года. После 4 апреля 2014 года Протокол будет открыт для подписания всеми 

государствами в Штаб-квартире Международной организации гражданской авиации в Монреале до 

вступления его в силу в соответствии со Статьей (  ). 

Статья XIV 

1.  Настоящий Протокол подлежит ратификации, принятию или утверждению подписавшими его 

государствами. Документы о ратификации, принятии или утверждении сдаются на хранение Генеральному 

секретарю Международной организации гражданской авиации, которая настоящим назначается 

депозитарием. 

2.  Любое государство, которое не ратифицировало, не приняло или не утвердило настоящий Протокол в 

соответствии с пунктом 1 настоящей Статьи, может присоединиться к нему в любое время. Документы о 

присоединении сдаются на хранение депозитарию. 

3. Ратификация, принятие или утверждение настоящего Протокола любым государством, которое не 

является участником Конвенции, считается ратификацией, принятием или утверждением Токийской 

конвенции, измененной Монреальским протоколом 2014 года. 
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Статья XV 

1.  Настоящий Протокол вступает в силу в первый день второго месяца после даты сдачи на хранение 

депозитарию [указать номер] документа о ратификации, принятии, утверждении или присоединении. 

2.  Для каждого государства, ратифицировавшего, принявшего, утвердившего настоящий Протокол или 

присоединившегося к нему после сдачи на хранение [указать номер] документа о ратификации, принятии, 

утверждении или присоединении, настоящий Протокол вступает в силу в первый день второго месяца после 

даты сдачи на хранение таким государством документа о ратификации, принятии, утверждении или 

присоединении.  

3.  Как только настоящий Протокол вступает в силу, он регистрируется в Организации Объединенных 

Наций депозитарием. 

Статья XVI 

1.  Любое Договаривающееся государство может денонсировать настоящий Протокол путем 

уведомления депозитария в письменном виде. 

2.  Денонсация вступает в силу через один год после даты получения уведомления депозитарием. 

Статья XVII 

 Депозитарий незамедлительно уведомляет все государства, подписавшие настоящий Протокол, и 

Договаривающиеся государства – участники настоящего Протокола о дате каждого подписания, дате сдачи 

на хранение каждого документа о ратификации, принятии, утверждении или присоединении и дате 

вступления в силу настоящего Протокола и сообщает им другую соответствующую информацию. 

 

 В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся полномочные представители, должным образом 

уполномоченные, подписали настоящий Протокол. 

 

 СОВЕРШЕНО в Монреале четвертого дня апреля месяца две тысячи четырнадцатого года на 

русском, английском, арабском, испанском, китайском и французском языках, причем все тексты являются 

равно аутентичными, приобретая такую аутентичность после проверки Секретариатом Конференции в 

рамках полномочий Председателя Конференции в течение девяноста дней с указанной здесь даты на 

предмет приведения их в соответствие друг с другом. Настоящий Протокол остается на хранении в архивах 

Международной организации гражданской авиации, а его заверенные копии направляются депозитарием 

всем Договаривающимся государствам настоящего Протокола. 
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